
Parish announcements /Anuncios parroquiales  

 Our Pastor is available for house blessings, sick visits and anointings. Please call the parish office to sched-

ule. Nuestro párroco está disponible para bendiciones de hogares, visitas a enfermos y unciones. Para pro-

gramar una cita, por favor, llame a la oficina parroquial. 

 

 Offertory envelopes are available. If you do not see a box with your family’s name, please be patient and 

check back next weekend. We apologize for the delay. One time use offertory envelopes will still be availa-

ble./ Hay sobres para las ofrendas disponibles. Si no encuentra una caja con el nombre de su familia, le roga-

mos que tenga paciencia y vuelva a consultar el próximo fin de semana. Lamentamos la demora. También 

habrá sobres de un solo uso para las ofrendas. 

 

 We are asking everyone to please fill out a registration form to update our records. Please indicate if you 

would like to receive offertory envelopes./Les pedimos a todos que, por favor, completen un formulario de 

registro para actualizar nuestros datos. Indiquen si desean recibir sobres para las ofrendas. 

St. Peter the Fisherman 

Mass Times / Horarios de Misa 

Saturday / Sábado 6:00 p.m.  Español 

Sunday / Domingo   9:45 a.m.  English  
 Confessions/ Confesiones 

Saturday from 7:15pm to 7:50pm  

 

Weekday Devotions 

Every Thursday Holy Hour from 7pm to 9pm  

Fr. Kishore Bathula, Pastor 
 
Deacon Estevan Bautista 
 

Office Staff:  
Mary Turrin—Bookkeeper  
 
Maddie Casares — 

  Office Administrator  
 
Maria Gonzalez— Volunteer 
Bulletin Editor  

Office Hours/ Horas de Oficina: 
 

Wednesday/  Miércoles 10 a.m. - 5 p.m.  
 
 

12:30p.m-1:30p.m(Lunch) 

       Upcoming Events / Próximos Eventos:  parish prayer groups / grupos de oración parroquiales 

 We invite all men 18 and over to join us for The Men’s Prayer Group. Contact Deacon Estevan. In-

vitamos a todos los hombres mayor de 18 anos a las reuniones del Grupo de Oración para Hombres. 

Para más información, contacten al diácono Estevan. 

 

 She Shall Be Called Woman is taking place at St. Mary’s (hall) on Wednesday’s during the month of  

February, beginning at 6:30pm. Contact Patricia Bautista for more information. El evento "She 

Shall Be Called Woman" tendrá lugar en el salón de San Pedro los miércoles del mes de Febrero, a 

partir de las 6:30 pm. Para más información, comuníquese con Patricia Bautista. 
 

 Thursday Adoration from 7:00pm– 8:30pm. Contact Deacon Estevan. Adoración eucarística los jue-

ves de 7:00 a 8:30pm dentro de la iglesia. Para más información, contacte con el diácono Estevan. 

 

Mission statement: “Inspired by the Holy Spirit in God’s light, we answer Jesus’ call, Working for the kingdom of God 
through the church; providing spiritual and  educational support with Faith, Hope and Love. 

Declaración de Mission: “Inspirados por el Espíritu Santo en la luz de Dios, respondemos al llamado de Jesús, 
Trabajando por el reino de Dios a través de la iglesia; brindando apoyo espiritual y educativo con Fe, Esperanza y Amor.” 

 The sacrament of the Anointing of the Sick: the Sacrament is administered upon request to those seriously ill, 

permanently handicapped, very elderly and those undergoing major surgery. To arrange a pastoral visit please call the parish office.  

 Holy Communion for the Sick: Holy Communion will be brought to the home. Please call the office when someone is ill 

and unable to come to church. Prayers may be requested for the sick and the elderly.  Call the office when someone is in the hospi-

tal.  Confessions: Any time by request.   Newcomers: We are happy to have you. Please approach the pastor right after 

the mass.  

 Funerals: The family of the deceased should consult the pastor by calling the parish office, concerning the time and place of 

the funeral before making commitments with the undertaker, the normal setting of the funeral Mass is the Church. 

Physical Address:  17534 N. State Hwy 16, Von 

Ormy, TX 78073 

Contact us: 830-276-4985 

Email: peter.fisherman.cc@gmail.com         

Facebook.com/StPetertheFisherman 

Founded 1989 /Fundada en 1989 

Cuarto Domingo Ordinario  

31 de Enero y 1 de Febrero de 2026 

Fourth Sunday In Ordinary Time 

January 31st & February 1st, 2026  

Lenten Preparation for Young Adults 

As we prepare for Lent, we want to offer some great 

resources to help young adults on their journey to 

Holy Week. Another way for young adults to prepare 

for Lent is a weekend of faith and fellowship at 

our “REFINE!” Young Adult Retreat! The purpose of 

this retreat is to enhance our relationship with the 

Lord and with other young adults who will accom-

pany us on this journey of faith. Join us at Slumber 

Falls Retreat Center from Friday, February 9th at 

6:30 p.m. to Sunday the 11th, afternoon. Last call to 

register by Thursday, Feb. 8 to participate in this 

memorable and special weekend. Call 210-734-1952 

for more information. 

Preparación cuaresmal para jóvenes adultos  

Mientras nos preparamos para la Cuaresma, queremos 

ofrecer excelentes recursos para ayudar a los jóvenes 

adultos en su camino hacia la Semana Santa. Otra for-

ma de preparación es en un fin de semana de fe y com-

pañerismo en nuestro "REFINAR!" Retiro para jóvenes 

adultos. El propósito de este retiro es mejorar nuestra 

relación con el Señor y con otros jóvenes adultos que nos 

acompañarán en este viaje de fe. Acompáñenos en 

el Centro de Retiros Slumber Falls desde el viernes 9 de 

febrero a las 6:30 p.m. hasta el domingo 11 al medio 

día. El último día para registrarse y participar en este 

memorable y especial fin de semana es el jueves 8 de fe-

brero. Para mas información llame al 210-734-1952. 

https://www.facebook.com/StPetertheFisherman
https://www.facebook.com/StPetertheFisherman
https://bustedhalo.com/ministry-resources/25-great-things-you-can-do-for-lent
https://bustedhalo.com/ministry-resources/25-great-things-you-can-do-for-lent
https://www.google.com/maps/place/Slumber+Falls+Camp/@29.7548427,-98.1407165,15z/data=!4m6!3m5!1s0x865c98710d083773:0x7196f77f68f616c6!8m2!3d29.7548427!4d-98.1407165!16s%2Fg%2F1tfrsbnk?entry=ttu
https://www.google.com/maps/place/Slumber+Falls+Camp/@29.7548427,-98.1407165,15z/data=!4m6!3m5!1s0x865c98710d083773:0x7196f77f68f616c6!8m2!3d29.7548427!4d-98.1407165!16s%2Fg%2F1tfrsbnk?entry=ttu
https://bustedhalo.com/ministry-resources/25-great-things-you-can-do-for-lent
https://maps.app.goo.gl/kCsRUM1zyt38Tnbj6


This Sunday's Readings/

Lecturas de este Domingo 

First Reading 
Zephaniah 2:3, 3:12-13 

There will be a people who re-
main sheltered from God’s an-

ger. 

Responsorial Psalm 
Psalm 146:6-10 

The Lord is faithful forever. 

Second Reading 
1 Corinthians 1:26-31 

God chooses the weak to show 
his power. 

Gospel Reading 
Matthew 5:1-12a 

Jesus teaches what it means to 
be happy. 

READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS 

DE LA SEMANA 

2 Feast Mon The Presentation of the 
Lord Mal 3:1-4/Heb 2:14-18/Lk 2:22-40 

or 2:22-32 (524) Pss Prop 
 

 3 Tue Weekday [Saint Blaise, Bishop and 
Martyr; Saint Ansgar, Bishop] 2 Sm 18:9-10, 

14b, 24-25a, 30—19:3/Mk 5:21-43 (324) 
 

4 Wed Weekday 2 Sm 24:2, 9-17/Mk 6:1-6 
(325)  

 
5 Thu Saint Agatha, Virgin and Martyr Me-
morial 1 Kgs 2:1-4, 10-12/Mk 6:7-13 (326)  

 

6 Fri Memorial Saint Paul Miki and 
Companions, Martyrs Sir 47:2-11/Mk 

6:14-29 (327)  
 

7 [BVM] Sat Weekday 1 Kgs 3:4-13/Mk 
6:30-34 (328)  

Dear parishioners …    Today’s reading introduces Je-
sus’ Sermon on the Mount from Matthew’s Gospel, begin-
ning with the Beatitudes. This form of teaching was not 
unique to Jesus; Beatitudes appear in the Old Testament, 
especially in the Psalms and wisdom literature. They serve 
as a way to teach who will find favor with God and what kind 
of life is pleasing to God. In this passage, we quickly notice 
that the people Jesus calls “blessed” or “happy” are not those 
we usually associate with happiness or success—the poor in 
spirit, the meek, and the persecuted. This Gospel presents a 
great reversal. Jesus’ blueprint for happiness looks very dif-
ferent from what the world typically defines as happiness. 
The word “blessed” can also be translated as happy, fortu-
nate, or favored, meaning that Jesus is declaring divine favor 
upon those who suffer or are marginalized. This message 
would have been both surprising and deeply comforting to 
the crowds who heard him. 
The Beatitudes can be understood as a framework for Chris-
tian living. Our vocation as Christians is not to be first ac-
cording to worldly standards, but to be first in the eyes of 
God. By pointing to the blessings that await the faithful, 
Matthew reminds us that those who live according to the 
spirit of the Beatitudes may not find immediate reward in 
this world, but they will find their true reward with God. 

With love Fr.Kishore Bathula….. 

Queridos feligreses… La lectura de hoy presenta el 

Sermón del Monte de Jesús según el Evangelio de Mateo, 
comenzando con las Bienaventuranzas. Esta forma de ense-
ñanza no era exclusiva de Jesús; las Bienaventuranzas aparecen 
en el Antiguo Testamento, especialmente en los Salmos y la 
literatura sapiencial. Sirven como una manera de enseñar quién 
encontrará el favor de Dios y qué tipo de vida le agrada a Dios. 
En este pasaje, notamos rápidamente que las personas a las que 
Jesús llama “bienaventuradas” o “dichosos” no son aquellas que 
normalmente asociamos con la felicidad o el éxito: los pobres 
en espíritu, los mansos y los perseguidos. Este Evangelio 
presenta una gran inversión. El plan de Jesús para la felicidad es 
muy diferente de lo que el mundo suele definir como felicidad. 
La palabra “bienaventurado” también puede traducirse como 
feliz, afortunado o favorecido, lo que significa que Jesús está 
declarando el favor divino sobre los que sufren o están mar-
ginados. Este mensaje habría sido tan sorprendente como pro-
fundamente reconfortante para las multitudes que lo escucha-
ban. Las Bienaventuranzas pueden entenderse como un marco 
para la vida cristiana. Nuestra vocación como cristianos no es 
ser los primeros según los estándares mundanos, sino ser los 
primeros a los ojos de Dios. Al señalar las bendiciones que es-
peran a los fieles, Mateo nos recuerda que quienes viven según 
el espíritu de las Bienaventuranzas pueden no encontrar rec-
ompensa inmediata en este mundo, pero encontrarán su 
verdadera recompensa con Dios.  

Con amor Padre Kishore Bathula….. 

Parish ministry coordinators/

Coordinadoras del ministerio parroquial 

 L i t u r g y / L i t u r g i a : Pa tr i c ia  

Bautista 817-657-2128 

 DRE: Christina Sifuentes  

 B a p t i s m / m a t r i m o n y /

quincenera: Dcn. Estevan Bau-

tista, 817-300-1145 

 OCIA: Diana Bonelli, 210-336-2638 

 St.  Mary’s Cemetery/

Cementerio: Flo Uriegas, Cookie 

White, Carmen Barbola, 830-701-

3123 Option #3 

 Pastoral Council/Consejo 

Pastoral: David  Casares IV, 210 

412-4669 

 Financial Council/Consejo 

 Financiero: TBA 

Prayer groups/ Grupos de oración 

 Men’s Prayer Group: Deacon 

Estevan Bautista, 817-300-1145 

 mass and devotions: Letty Salinas  

 Guadalupanas / mathachines :  

Andrea de la Cruz  

Weekend Collection/ 

Colección Semanal: 

January 24th &25Th   

Saturday at 6pm -  $361.00 

Second collection- $103.00 

Sunday at 9:45am- $687.00 

Second collection- $103.00 

  Thank you for your continued  

support and generosity/ 

 Gracias por su continuo apoyo y 

generosidad. 

SAT 1/31 6:00PM +Samuel Reveres Sr.  

+Juanita Mireles 

SUN 2/01 9:45 AM +Samuel Reveles Sr.  
+ Steven Hernandez  

Rivera   

 
For the health of  

Daisy Love Guzman 
&  

Roger Guzman 

SAT 2/07 6:00 PM +Samuel Reveles Sr. 
+Juanita Mireles 

SUN 2/08 9:45 AM +Samuel Reveles Sr.  
+ Steven Hernandez  

Rivera   

 
For the health of  

Daisy Love Guzman 
&  

Roger Guzman 

Mass intentions  

Sanctuary Lamp/Lámpara del Santuario 

     

 

Father Kishore  

Thought for the 

week  

"Blessed are the 
poor in spirit, 

for theirs is the 
kingdom of  

heaven.” 

Matthew 5:3 

Second collection Schedule/Segundo calendario 

de recolección 

 Feb 18th Ash Wednesday/18 de febrero, Miér-

coles de Ceniza 

For Catholic Charities/Para Caridades Católicas 

Las familias de la arquidiócesis pueden ser elegibles para recibir hasta $10,474 por niño al año a través del nuevo programa de 

Cuentas de Libertad Educativa de Texas (TEFA), ya sea que su hijo sea nuevo en las escuelas católicas o ya esté matriculado. Esta 

iniciativa representa un punto de inflexión providencial para las familias que siempre han deseado una educación basada en la fe 

para sus hijos, pero no sabían cómo costearla. 

 

Las escuelas católicas no solo se destacan en lo académico, sino que también forman a la persona integralmente: corazón, mente y 

alma. Crean comunidades donde su hijo es conocido, valorado y motivado a crecer en la fe y en valores. Y ahora, con el apoyo de 

las Cuentas de Ahorro para la Educación (ESA), este tipo de educación está al alcance de más familias que nunca. Las solicitudes 

se abren el 4 de febrero. No pierda esta oportunidad. Regístrese ahora para recibir actualizaciones e información sobre cómo solici-

tar la ayuda. Recorramos este camino juntos. El futuro de su hijo comienza aquí. 

http://www.usccb.org/bible/readings/100619.cfm

